
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN 509 O RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun
sight in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first
brilliance from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium
sights feature an extremely bright colored ring front sight in your choice of
green, yellow, or orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-
night sight. Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the
front sight quicker for faster target acquisition in all lighting conditions.
Because you can’t predict when everything will depend on your sight’s
visibility, you can count on Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT
CONCEPT: The MEPRO Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the
most reliable illumination for day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights
feature an extremely bright fluorescent contrast colored ring in green or
orange for fast target acquisition in the daytime. The yellow ring option is the
sole option with phosphorescent paint that charges with light and glows in
lowlight conditions for a short time in conjunction with the tritium. As a result,
both rear and front tritium sources appear green in lowlight and nighttime.
ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made Tritium vials in the front and
rear sights allow for low light and nighttime conditions. The U-notch shape on
the rear naturally directs your eyes to the top of the Front sight. No batteries,
no switches – always on, always ready 24/7 for 12 years. Maintenance-free
can be mounted directly with no modifications. Direct factory replacement,
recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-
BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds under heavy
recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to draw and
gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights are
reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 O RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010615
Mfr. No.: 0408893131
Color: Black
Make: FN
Model: 509
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521405
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN 509 O RING/G
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 O RING/G. Dieses Produkt
ist darauf ausgelegt, Ihnen die bestmögliche Sicht bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen zu bieten. Um Ihre
Sicherheit und die anderer zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in gut beleuchteten Bereichen oder bei ausreichender Sicht.
Achten Sie darauf, dass der TritiumRing nicht abgedeckt oder blockiert ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt in extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen zu
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es die Sicht oder das Schießen beeinträchtigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montieren Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob die Sichten fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

Nutzung2.

Richten Sie die Vorder und Rücksicht auf Ihr Ziel aus.
Nutzen Sie den Kontrast der Farben für eine verbesserte Zielerfassung.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Sicht und deren Nutzung zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung entladen und sicher ist.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen für Produkte mit Tritium.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie die oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgen,
tragen Sie dazu bei, eine sichere Verwendung des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 O RING/G zu
gewährleisten. Überprüfen Sie regelmäßig alle Sicherheitsvorkehrungen und bleiben Sie informiert über
eventuelle Rückrufe oder Sicherheitswarnungen.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN. This product is designed to provide superior
visibility and accuracy in various lighting conditions. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It contains important information regarding safety, installation, and usage.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm with respect and assume it is loaded until you verify it is not.
Ensure that the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN is installed correctly to avoid any operational issues.
Regularly inspect your sights for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.
Do not use the sights in conditions that may impair your ability to aim safely.
Avoid using the sights in extreme temperatures or wet conditions unless specified by the manufacturer.
Do not attempt to disassemble or modify the sights.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear target before firing.
If you experience any issues with visibility or sight alignment, cease use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.1.
Remove the existing sights from your firearm according to the manufacturer's instructions.2.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN with the mounting points on your firearm.3.
Secure the sights in place according to the manufacturer’s specifications.4.
Doublecheck that the sights are properly mounted and aligned before use.5.

Usage

To maximize visibility, ensure that the sights are clean and free from obstructions.
The tritium illumination will be effective in low light and nighttime conditions; no additional power source
is required.
For daytime use, the colored rings will provide enhanced visibility against various backgrounds.
Practice regularly to become familiar with the sight picture and target acquisition.

Disposal Instructions
Dispose of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN in accordance with local regulations for hazardous
materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer functional, contact your local waste management authority for



proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or further support regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN, please refer
to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the official website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad del HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN. Este producto ha
sido diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro segura y efectiva. Por favor, lee cuidadosamente esta guía
para asegurarte de que usas el producto de manera segura y adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y cuidado proporcionadas en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
usarlo.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste que pueda afectar su
funcionamiento.
No uses el producto si está dañado o si notas cualquier anomalía en su funcionamiento.
Reporta cualquier incidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN en condiciones de luz adecuadas para maximizar
su efectividad.
Evita apuntar el arma a personas o animales, incluso si crees que está descargada.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que no haya obstrucciones.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Usa protección ocular y auditiva al disparar.
No intentes modificar o alterar el producto de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.1.
Retira cualquier mira anterior que pueda estar instalada en el arma.2.
Coloca el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN en la base de la mira del arma.3.
Asegúrate de que esté firmemente asegurado y alineado correctamente.4.
Verifica que el producto esté en su lugar antes de usar el arma.5.

Uso:

Familiarízate con la mira y su funcionamiento antes de usarla en un entorno de tiro.1.
Asegúrate de que la mira esté correctamente iluminada. Las miras de tritio deben ser visibles en2.
condiciones de poca luz.
Ajusta la posición de tu cabeza y los ojos para que se alineen con la mira delantera.3.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro antes de usarla en situaciones de tiro reales.4.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Si el producto está dañado, consulta con el fabricante sobre la mejor manera de desecharlo.
No arrojes el producto a la basura normal. Busca centros de reciclaje que acepten productos electrónicos



o armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta la información de
contacto del fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier
otra información relevante sobre el producto.

Por favor, recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tu HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET FN de manera segura y responsable.



Guide de Sécurité pour le HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN
Introduction
Félicitations pour l'achat de ton HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN. Ce viseur de pistolet est conçu pour offrir
une performance exceptionnelle dans toutes les conditions d'éclairage. Pour garantir une utilisation sécurisée et
efficace de ce produit, il est essentiel de suivre les directives de sécurité fournies dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Utilisation Sécurisée : Assuretoi de toujours utiliser le viseur dans le cadre de son utilisation prévue. Ne
l'utilise pas pour des applications non recommandées.
Surveillance des Enfants : Ce produit n'est pas un jouet. Tiensle hors de portée des enfants et des
groupes vulnérables.
Vérification des Rappels : Reste informé des mises à jour concernant les rappels de produits sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.
Signalement de Produits Dangereux : Si tu rencontres un produit qui semble dangereux, signalele
aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Visibilité : Assuretoi que le viseur est toujours propre et exempt de débris pour garantir une visibilité
optimale.
Conditions d'Éclairage : Le viseur est conçu pour fonctionner dans des conditions de faible luminosité.
Ne l'utilise pas dans des environnements où la lumière est trop intense sans protection appropriée.
Manipulation : Manie toujours le viseur avec précaution. Évite les chocs violents qui pourraient
endommager les composants internes.
Équipement de Protection : Porte toujours un équipement de protection approprié lorsque tu utilises
une arme à feu équipée de ce viseur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Suis les instructions fournies dans le manuel de l'arme pour monter le viseur correctement.
Vérifie que le viseur est solidement fixé avant de l'utiliser.

Utilisation :2.

Active le viseur en le plaçant sur l'arme. Il est conçu pour être toujours allumé grâce à la
technologie du tritium.
Ajuste le viseur si nécessaire pour une meilleure précision. Utilise les réglages disponibles selon les
instructions du fabricant.
Prends le temps de te familiariser avec le viseur dans un environnement sûr avant de l'utiliser
dans des situations réelles.

Instructions de Mise au Rebut
Élimination Responsable : Ne jette pas le viseur à la poubelle. Informetoi sur les méthodes de
recyclage appropriées pour les produits contenant des composants électroniques ou chimiques.
Consignes Locales : Suis les réglementations locales concernant l'élimination des équipements



électroniques et des dispositifs contenant du tritium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web du fabricant ou
les ressources disponibles auprès des autorités locales. Assuretoi de vérifier régulièrement pour des mises à
jour et des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux assurer ta sécurité et celle des autres tout en profitant des performances
exceptionnelles de ton HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET FN
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti e in conformità con le leggi locali riguardanti le armi.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il mirino sia correttamente installato prima di utilizzarlo.
Assicurati che le fialette di trizio siano in buone condizioni e non danneggiate.
Non esporre il prodotto a temperature estreme o condizioni atmosferiche avverse per prolungarne la
durata.
Utilizza il mirino solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Monta il mirino sul tuo modello FN 509 seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.
Non utilizzare strumenti non appropriati durante l'installazione.

Uso:2.

Prima di utilizzare il mirino, familiarizzati con il suo funzionamento e le sue caratteristiche.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi durante le sessioni di tiro.
Regola il tuo punto di mira in base alle condizioni di illuminazione e alla distanza dal bersaglio.
Mantieni sempre il mirino pulito e privo di polvere o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti sull'uso e la sicurezza del HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN, ti invitiamo a



contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per aver scelto il HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN. La tua sicurezza è la nostra priorità.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN. Dette produktet er designet for å gi deg
overlegen synlighet og ytelse under alle lysforhold. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for
å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Sørg for at produktet er korrekt installert før bruk.
Ikke pek våpenet mot deg selv eller andre, selv når det ikke er lastet.
Bruk alltid øye og hørselvern når du bruker produktet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå utilsiktet skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av sikter:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og utilgjengelig.
Følg produsentens instruksjoner for montering av siktene på våpenet.
Kontroller at siktene sitter sikkert før bruk.

Bruk av sikter:2.

Juster siktene etter behov for å oppnå optimal synlighet.
Øv regelmessig for å bli komfortabel med sikteinnstillingene.
Bruk siktene i varierende lysforhold for å bli kjent med ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter.
Ikke kast produktet i vanlig søppel.
Lever produktet til en godkjent avfallsstasjon eller spesialavfallssenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble
kjøpt.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN.
Takk for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN
509 O RING/G
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 O RING/G. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku wykrycia uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że celownik jest odpowiednio zamontowany przed użyciem.
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia (np. ekstremalne warunki
atmosferyczne).
Unikaj patrzenia bezpośrednio w źródła intensywnego światła, aby nie uszkodzić wzroku.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu, ponieważ może to wpłynąć na jego działanie i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że pistolet jest w stanie spoczynku i nie ma w nim amunicji.
Przymocuj celownik do pistoletu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilnie zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj widoczność celownika, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku zauważenia problemów z widocznością, przestań używać celownika i skontaktuj się z
serwisem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w swoim kraju.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj swojego Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN 509 O RING/G odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi wytycznymi.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on laadittu EU:n
yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti ja se tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä. Lue huolellisesti kaikki ohjeet ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuissa olosuhteissa ja noudata valmistajan ohjeita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on selviä merkkejä kulumisesta.
Varmista, että käytät tuotetta vain asianmukaisessa ympäristössä, jossa näkyvyys on riittävä.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti; tarkista paristot ja muut komponentit.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna, jotta se toimii optimaalisesti.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tähtäimet ammattilaisen toimesta tai seuraa huolellisesti mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että tähtäimet on asennettu tukevasti ja oikein.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja välineitä asennuksessa.
Testaa tähtäimet turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Harjoittele tähtäyksen käyttöä säännöllisesti, jotta voit varmistaa tarkkuuden ja turvallisuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että kaikki sähköiset komponentit hävitetään asianmukaisesti ympäristön suojelemiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös verkkosivustot ja
asiakaspalvelu, jotka tarjoavat tukea tuotteesi käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN 509 O RING/G
Introduktion
Tack för att du har valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 O RING/G. Denna produkt är designad för att
ge överlägsen synlighet och säkerhet under alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för återkallelseinformation via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du monterar eller justerar visiren.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installationen.
Kontrollera att visiren är korrekt installerade och justerade innan användning.
Använd inte visiren om de är skadade eller visar tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av visir:1.

Ta bort det befintliga visiret från vapnet.
Rengör området där visiret ska monteras.
Montera det nya visiret genom att följa tillverkarens instruktioner noggrant.
Kontrollera att visiret sitter ordentligt och är stabilt.

Justering av visir:2.

Justera visiret för att säkerställa att det är i linje med ditt sikte.
Testa visiret i olika ljusförhållanden för att säkerställa optimal synlighet.
Gör nödvändiga justeringar tills du är nöjd med siktesinställningen.

Användning av visir:3.

Använd visiren i enlighet med rekommendationerna för bästa prestanda.
Var medveten om omgivande ljusförhållanden och justera din sikteinställning vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektronik och andra material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av produkten.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller om du behöver mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval maximální viditelnost a přesnost při střelbě za jakýchkoli světelných podmínek. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli a dodržovali následující bezpečnostní
pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek podle pokynů a doporučení výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou schopny bezpečně manipulovat s pistolí.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku přestaňte ihned používat a vyhledejte odbornou pomoc.
Při používání výrobku dodržujte místní právní předpisy a nařízení týkající se držení a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím si důkladně prostudujte návod k použití a ujistěte se, že rozumíte všem funkcím a
vlastnostem výrobku.
Při manipulaci s pistolí vždy zachovávejte základní bezpečnostní pravidla, jako je míření na bezpečné
místo a kontrola, zda je zbraň prázdná.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly, které jsou kompatibilní s HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN.
Při střelbě v noci nebo za špatných světelných podmínek se ujistěte, že je mířidlo správně nastaveno a že
vidíte cíl jasně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nainstalujte mířidla podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že jsou správně upevněna a stabilní.
Po instalaci zkontrolujte, zda mířidla fungují správně a zda poskytují požadovanou viditelnost.

Používání mířidel:2.

Při střelbě se ujistěte, že máte dostatečné osvětlení, pokud používáte mířidla v denních
podmínkách.
V noci nebo za špatných světelných podmínek se spolehněte na tritiové osvětlení mířidel pro lepší
viditelnost.
Udržujte mířidla čistá a bez prachu, aby se zajistila maximální viditelnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Nepokoušejte se rozebírat nebo upravovat mířidla, pokud je třeba je zlikvidovat. Vždy je odevzdejte
odborníkovi.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místní prodejce nebo
autorizovaný servis. V případě potřeby se také informujte o možnostech výměny a vrácení zboží.

Děkujeme, že jste si vybrali HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
a efektivní používání vašeho výrobku.
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